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INSTRUCTION MANUAL

HAIR DRYER
MODEL: HT-3072

ave and read this instruction manual carefullybefore use.



PARTS OF YOUR HAIR DRYER

1. Air Exit Grill

2. Air Inlet Grill

3. Off/lLow-speed/High-speed/Hot wind
4. Handle

5. Hanging Loop

1 ﬁ

USING THE DRYER

One switch for speed and temperature setting

1. One switch regulate whether and how much current flows through the hair dryer
circuitry,there is one swith(0/ I /Il )on the handle.

2. Two temperatures and Two speed settings.

3. After washing towel your hair and then use the dryer.Plug in appliance and select
the switch position for the right temperature and airflow.

4. Once your hairis dry set the switch off “0” position and unplug the dryer.



IMPORTANT

kbR

Connectthe dryer to 220-240V voltage outlet.

Never use in the bathtub, shower, or over a filled sink.

Do not use cleaning solutions or abrasives for cleaning the hair dryer.

Never lay it down on a humid pillow or blanket when in use.

Make sure that the airinlet and air exit grills are free when using the unit. The

dryer is protected againstoverheating. If the airinlet is accidentlycovered, the
dryer will stop automatically. Switch off and allow to cool down for a few minutes
before attempting to restart.

Disconnect after use.

Children are not aware of potential hazards. Do not allow children to operate this
appliance. Make sure they are under supervision whenever they use the hair dryer.

CLEANING YOUR DRYER

Please always disconnectyour dryer before cleaning.

Do notimmerse in water. Protect your dryer unitagainstdustoroil. From time to time
remove dustand hair from the air inlet gill with a small brush. You can clean your
appliance with a slightlydamp cloth and dryer it up with a dryer cloth provided the hair
dryer is disconnected from the mains supplyfirst.

WARNING

wn

This appliance is notintended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensoryor mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless theyhave been given supervision orinstruction concerning use ofthe
appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Do not use this appliance near water in bathtubs. Basins or other vessels.
When the hair dryer is used in a bathroom, unplug the appliance after use
since the proximity of water presents a hazard, even when the hair dryer is
switched off.

Do not pull the cord with unnecessaryforce. Do not damage.itmustbe replaced
by the manufacture, it mustbe replaced by the manufacturer, its service agent or
a similarlyqualified personin orderto avoid a hazard.

Correct disposal of this product.

This marking indicates that this product should not be disposed w ith
other household w astes through out the EU. To prevent possible harm to
environment or human health fromuncontrolled w aste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To
returnyour used device, please use the return and collection systems or
contact the retailer w here the product

w as purchased. They can take this product for environmental safe

B | recycling.
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MANUALE DELL'UTENTE

ASCIUGACAPELLI
MODELLO: HT-3072

Leggere attentamente gueste istruzioni prima dell'uso e conservar le per riferimento futuro .



PARTI DELL"ASCIUGACAPELLI

1. Griglia di uscita dell'aria

2. Griglia di ingresso dell'aria

3. Off / Bassa velocita / Alta velocita / Vento caldo
4. Maniglia

5 Occhiello di aggancio

UTILIZZARE L'ASCIUGACAPELLI

Un interruttore per la regolazione della velocita e della temperatura

1. Un interruttore regola se e quanta corrente scorre attraverso il circuito
dell'asciugacapelli, c'e un interruttore (0/ | / 1) sulla maniglia.

2. Due temperature e due impostazioni di velocita.

3. Dopo aver lavato i capelli con un asciugamano, utilizzare I'asciugacapelli. Collegare
I'elettrodomestico e selezionare la posizione dell'interruttore per la giusta temperatura
e flusso d'aria.

4. Una volta che i capelli sono asciutti, impostare l'interruttore su "0" e scollegare

I'asciugacapelli.



IMPORTANTE

1. Collegare I'asciugacapelli alla presa di tensione a 220-240 V.

2. Non usare mai nella vasca da bagno, nella doccia o sopra un lavandino pieno.

3. Non utilizzare soluzioni, detergenti o abrasivi per la pulizia dell'asciugacapelli.

4. Non appoggiarlo mai su un cuscino umido o una coperta quando € in uso.

5. Assicurarsi che le griglie di ingresso dell'aria e di uscita dell'aria siano libere quando
si utilizza I'apparecchio. L'asciugacapelli € protetto dal surriscaldamento. Se la presa
d'aria & coperta accidentalmente, I'asciugacapelli si fermera automaticamente.
Spegnere e lasciare raffreddare per alcuni minuti prima di provare a riavviarlo.

6. Disconnettere dopo l'uso.

7. 1 bambini non sono a conoscenza dei potenziali pericoli. Non permettere ai bambini di
utilizzare questo apparecchio. Assicurarsi che siano sotto controllo ogni volta che usano
l'asciugacapelli.

PULIZIA DELL" ASCIUGACAPELLI

Si prega di scollegare sempre I'asciugacapelli prima di pulirla.

Non immergere in acqua. Proteggere asciugacapelli da polvere o olio. Di tanto in tanto
rimuovere polvere e capelli dalla bocchetta di ingresso aria con una piccola spazzola. E
possibile pulire I'apparecchio con un panno leggermente inumidito e asciugarlo con un
panno asciutto, assicurandosi che l'asciugacapelli sia scollegato dalla rete elettrica.

AVVERTIMENTO:

1. Questo apparecchio non e destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini)
con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte, o con mancanza di esperienza e
conoscenza, a meno che non siano state supervisionate o istruite sull'uso
dell'apparecchio da parte di una persona responsabile della loro sicurezza.

2. | bambini dovrebbero essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con
I'apparecchio.

3. Non utilizzare questo apparecchio nelle vicinanze di vasche da bagno, lavandini o
altri recipienti contenenti acqua.

4. Quando l‘apparecchio e utilizzato in locali da bagno, scollegarlo dall‘alimentazione
dopo Il'uso poiché la vicinanza dell'acqua puo rappresentare un pericolo anche quando
I'apparecchio e spento.

5. Non tirare il cavo con forza. Qualsiasi danno deve essere sostituito dal produttore,
dal suo agente di assistenza o da una persona con qualifica simile per evitare un
pericolo.

6. Smaltimento corretto di questo prodotto.

Questo marchio indica che questo prodotto non deve essere smaltito con
altri rifiuti domestici in tutta I'UE. Per evitare possibili danni all'ambiente o
alla salute umana derivanti dallo smaltimento incontrollato dei rifiuti,
riciclarlo responsabilmente per promuovere il riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali. Per restituire il dispositivo utilizzato, utilizzare i sistemi di
restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto. Possono prendere questo prodotto per il riciclaggio

- sicuro per I'ambiente.
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BEDIENUNGSANLEITUNG
HAARTROCKNER

MODEL: HT-3072

LesenSied Bedienungsanlei g gflgd hb or Sie das Ger
erwenden db h n Sie d m spéter h schlagen f



TEILE DES HAARTROCKNERS

1. Luftaustrittsgitter

2. Lufteintrittsgitter

3. Aus/ niedriger Luftstrom/ hoher Luftstrom/ Hei3luft
4. Griff

5. Aufhangedse

BEDIENUNG

Ein Schalter dient der Einstellung des Luftstroms und der Temperatur.

1: Ein Schalter regelt den Luftstrom. Am Griff befindet sich ein Schalter (0/1 / IT).

2: Zwei Stufen fur Temperatur- und zwei Geschwindigkeitseinstellung.

3: Nach dem Waschen frottieren Sie die Haare gut ab. Stecken Sie zuerst den
Netzstecker in eine ordnungsgemal installierte Steckdose. Stellen Sie dann die
gewiinschteTemperatur- und Luftstromstufe ein.

4: Wenn |hre Haare trocken ist, stellen Sie den Schalter auf O und ziehen Sie den
Stecker aus der Steckdose.



WICHTIG

1. Schliel3en Sie den Haartrockner nur an, wenn die Netzspannung der Steckdose mit der
Angabe auf dem Typschild Ubereinstimmt, 220-240V.

2. Benutzen Sie den Haartrockner nicht in der Nahe von Badewannen, Duschwannen oder
Waschbecken, die Wasser enthalten.

3. Benutzen Sie keine scharfen Chemikalien, aggressive oder scheuernde Reinungsmittel.

4. Legen Sie den Haartrockner wahrend des Gebrauchs nie auf ein feuchtes Kissen oder

eine Decke.

5. Decken Sie das Lufteintritts - und Luftaustrittsgitter wahrend des Betriebes nicht ab, und
reinigen Sie es von Zeit zu Zeit. Ansonsten kann es passieren, dass der eingebaute
Uberhitzungsschutz den Haartrockner ausschaltet. Ziehen Sie den Netzstecker und
beseitigen Sie die Stdérung. Nach einer ausreichenden Abkuhlung kénnen Sie den
Haartrockner wieder einschalten.

. Nach jedem Gebrauch das Gerat ausschalten und den Netzstecker ziehen.

. Kinder sind sich der potenziellen Gefahr nicht bewusst. Lassen Sie das Geréat nicht
unbeaufsichtigt, wenn es von Kindern oder in der Nahe von Kindern verwendet wird.

REINIGUNG

Schalten Sie das Gerat vor der Reinigung stets aus. Ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose. Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten.

Schiitzen Sie lhren Haartrockner vor Staub oder Ol. Reinigen Sie das Lufteintrittsgitter von
Zeit zu Zeit und befreien Sie es von Haaren oder Flusen. Nachdem Sie den Stecker aus der
Steckdose gezogen haben, kdnnen Sie den Haartrockner mit einem weichen, leicht
angefeuchteten Tuch reinigen. Trocknen Sie das Gerat nach dem Reinigen sorgfaltig ab.

~N o

WARNUNG:

1. Personen (einschlieBlich Kinder), die aufgrund ihrer physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit oder Unkenntnis nicht in der Lage sind,
das Gerét sicher zu bedienen, dirfen dieses Gerét nicht ohne Aufsicht oder Anweisung
durch eine verantwortliche Person benutzen.

2. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

3. Das Gerat nicht in der Nahe von Badewannen, Waschbecken oder anderen Gefalien
benutzen, die Wasser enthalten.

4. Wenn das Gerat in einem Badezimmer verwendet wird, ist nach dem Gebrauch der
Netzstecker zu ziehen, da die Nahe von Wasser eine Gefahr darstellt, auch wenn das
Gerat ausgeschaltet ist.

5. Nicht am Netzkabel selbst ziehen, denn es kann beschadigt werden. Falls das
Netzkabel beschadigt ist, muss es von einem autorisierten technischen
Kundendienstzentrum ersetzt werden, um samtliche Risiken zu vermeiden.

6. Haartrockner entsorgen

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt in den EU-L&nder
nicht in den normalen Restmill gegeben werden darf. Lassen Sie dag
Produkt verantwortungsbewusst wiederverwerten, um mdogliche Umwelt
oder Gesundheitsschaden durch unkontrollierte Entsorgung zu vermeidery
und nachhaltiges Recycling von Rohstoffen zu unterstiitzen. Fu
gebrauchte Gerate nutzen Sie die entsprechenden Sammelstellen, ode
erkundigen Sie sich an Ilhrem Héandler. Er kann das gebrauchte Produk|
zur umweltschonenden Wiederverwertung ubernehmen.
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MOME/b: HT-3072



OMUCAHUE OETAIEN

PelweTka Bbixoga Bo3ayxa

PeleTka nogayn Bosagyxa

Bbikn. / Hu3kockopocTHOM pexum / BelCOKOCKOPOCTHOW pexuM / Fopsaunin Bo3ayx
Pyuka

MeTns ansa nogselunBaHuA

arwbhpE

MCNOJIb3OBAHUE ®EHA

OpuH nepekntovaTenb Ans HACTPOWKM CKOPOCTU U TemnepaTtypbl
1. OavH BbIKMNOYaTENb PErynMpyeT nodady U KONMYecTBO 3NEeKTPUYECKOro TOKa,
NPOXOASILLEro Yepes ANeKTPUYECKYI0 cxeMy beHa, UMeeTCa OAUH nepeknyaTens
(O/ 1/11) Ha pyuke.
2. [1Ba TemnepaTypHbIX 1 fBa CKOPOCTHBIX PEXNMa.
3. lNocne MbITbs , MPOCYLINTE BONOCHI MOMOTEHLEM M 3aTEM UCNONb3ynTe (OEH.
MoakntounTe Npmbop n BbiIbepuTe NONOXEHWE NepeknoYaTens Ansi NpaBUIbHON
HaCTPOWKM TeMnepaTypbl U BO3AYLUHOIO NOTOKa.
4. Korpa BONoChl BLICOXHYT, yCTaHOBUTE MepekntoyaTtens B nonoxexHme «0» n
OTKNOUMTE PEH OT CEeTU.



BHUMAHUE

1. MoakntounTe deH K poseTtke 220-240B

2. He ucnonbayiite npmbop BOMM3N BaHH, PakoBUH Ui APYIMX EMKOCTEN,

3anorTHEHHbIX BOAOW.

3. He ucnonbayiTte ynctswme cpeactea abpasvBHOro 4eNCTBUA AN YNCTKM doeHa.

4. Hukorpa He KnaguTe ero Ha BriaXHyH NOAYLUKY Uy O4esno Npy UCNONb30BaHNUN.

5. Y6eanTech, 4TO BO34yx03a00PHMKM U BO3AYXOBbINYCKHbIE PeLUETKM CBOGOAHBI Npu
MCMNonb30BaHMKM ycTponcTBa. PeH 3awmiLeH oT neperpesa. Ecnu Bo3gyxo3abopHuk
cnyyariHO nepekpbIT, heH aBToMaTU4eCcKn oCTaHOBUTCA. BeikniounTe n gante
OCTbITb B TEYEHME HECKONBKUX MUHYT, MPEXAe YeM MbiTaTbCA Nepe3anyCcTuThb.

6. OTKNOYNTE YCTPONCTBO NOCIE UCMOMb30BaHWS.

7. OeTtn He 3HaIOT O NOTEeHUManbHbIX ONAcHOCTAX anekTponpubopos. He nossonsiite

[eTaM nonb3oBaTtbcs 3TUM Npnbopom. Ybeautech, YTO OHM HaxoaaTcsa nog

HabnrogeHneM npy UCNonb3oBaHWUKM eHa.

YACTKA ®EHA

MoxanyncTa, Bceraa oTknoyanTe heH nepes YNCTKON.
He norpyxanTte ero B Boay. 3awmtute eH ot nbinv u macna. Bpemsa ot BpemeHn
yAansanTe Mbifib U BOMOCHI C BO34yX03abOpHMKa C MOMOLLbIO HEOOMbLLOW LWeTKW. Bel
MOXeTe 04YUCTUTL NPUBOP Crnerka BNaXkHON TPSAMKOW U BbICYLUNTL €ro CyXON TPSMKOMN,
Npw yCroBuu, 4TO beH OTKIIOYEH OT 3M1eKTPOoCceTH.

BAXHbIE MEPbl BE3OINACHOCTMW:

1. laHHOe yCTPOWCTBO He NpeaHa3Ha4YeHo Anst CNoNb3oBaHUA nuuamMm (Bknoyas
[eten) ¢ orpaHU4eHHbIMY OU3NHECKMMMN, CEHCOPHBIMU UMM YMCTBEHHBIMU
CMNocobHOCTAMMU, a TaKkKe NULamMu, He UMEIOLLMMM OMNbITa U 3HaHWIA, ECNIN OHU He
HaxogATcs nof HabnaeHneM Unu He NoNy4Mu MHCTPYKLUK NO UCTNONb30BaHMI0
YCTPOWCTBA OT ML, OTBETCTBEHHOIO 3a MX 6€30MacHOCTb

2. letTn AOMmXKHbl HAXOAMTBLCS NOA4 MPUCMOTPOM AN YBEPEHHOCTM B TOM, YTO OHU HE

UrparoT C YCTPONCTBOM.

3. He ncnonbayiite npnbop B6NN3M BaHH, pakoBUH UMW APYTMX EMKOCTEN,

3anorTHEHHbIX BOAOW.

4. Mpw ncnonb3oBaHun eHa B BaHHOW kKOMHaTe crneayeT
OTKMHoYaTh NpUBOP OT CeTH NOCre ero aKcnnyaTauum, a UMEHHO OTCOeaANHUB
BUJIKY CETEBOrO LLHYpa OT PO3eTKU, Tak kak 6nmnsocTb Boabl NpeacTaBnset
ONacHOCTb, Aaxe koraa eH BbIKIYEH BblKtoYaTenem.

5. He TaHWTE WHYP C HEHY>XHOM curnon. Ecnn WwHyp nuTaHnsa noBpexaeH, OH AOIKEH
ObITb 3aMeHeH npoussoauTenem, ero aBTOpM30BaHHbIM CEPBUCHBIM areHToOM Unm
NMLIOM C aHaINorMYyHom kBanudukaumen, 4tTobbl n3bexartb ONacHOCTU.

6. MpaBunbHasg yTunusauums.

OTa MapkupoBKa yKasblBaeT, YTO 3TOT MPOAYKT HEMb3si yTUNU3MPOBaTb
OpyrMMu - GbITOBbIMM - OTXod4amMu Ha Bcen Teputopum EC.  YTO6H
nNpeooTBpaTUTb BO3MOXHbIA Bped OKpyXawllerh cpefe Wnu  3[0pOBbH
yernoBeka OT HEKOHTPONMPYEMOrO yAaneHust OTXOAO0B, YTUNM3VPYWTe er
OTBETCTBEHHO, 4TOObI  CMocobGCTBOBATb  YCTOMYMBOMY — MOBTOPHOM
MCMONb30BaHWI0 MaTepuarnbHbiX pecypcoB. YUToGbl BEpHYTH UCMOMb3yeEMO
YCTPOWMCTBO, MCNOMb3yWTe CUCTEMbI BO3BpaTta u cbopa unu obpatuTtech
npogasLy, roe npoaykT 6bin npuobpeteH. OHM MOryT UCMONb3oBaTh 3TO

_ NPOAYKT ANs 9Korornyeckn 6esonacHon nepepaboTku.

T

T R U< OO
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

FEN ZA KOSU
MODEL: HT-3072

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre koriS¢enja i saCuvajte ga za kasniju upotrebu



DELOVIVASEG FENA ZA KOSU

Filter mrezZa za odvod vazduha

Filter mreza za dovod vazduha

Off/Mala brzina/Velika brzina/Vru¢ vazduh
Rucka

Kacaljka

agrwdPE

UPOTREBAVASEG FENA

Jedan prekida¢ za podeSavanje brzine i temperature

1: Jedan prekidac¢ kontroliSe kada ¢e i koliko struje da protice kroz strujno kolo fena,
postoji jedan prekida¢ na rucki (0/ I /1I).

2: PodeSavanje dva nivoa temperature i dve brzine.

3: Nakon pranja osuSite VaSu kosu pesSkirom a zatim koristite fen. Ukljucite uredaj u
struju i izaberite odgovaraju¢u temperaturu i protok vazduha.

4: Kada je VaSa kosa suva stavite prekida¢ u pozciju “0” i iskljuCite uredaj iz struje.



VAZNO

. Ukljucite kabl za napajanje u strujnu utiénicu odgovarajuéeg napona - 220-240V.
Nikad ne upotrebljavajte u kadi, tus kabini, ili iznad umivaonika punog vode.

Ne koristite jaka hemijska i abrazivna sredstva za CiSéenje.

Ne ostavjajte uredaj na viaznom jastuku ili éebetu dok je u upotrebi.

Proverite da li su filteri za ulaziizlaz vazduha Cisti kad koristite uredaj. Fen za
kosu poseduje za$titni mehanizam od pregrevanja. Ako se filter za ulaz
vazduha slu€ajno pokrije, fen ¢e automatski prestati sa radom. Iskljucite fen i
ostavite ga da se ohladi nekoliko minuta pre ponovne upotrebe.

Iskljucite uredaj iz struje nakon upotrebe.

Deca nisu svesna potencijalne opasnosti od elektricnih uredaja. Neophodan je
blizak nadzor kad deca koriste ovaj ureda;.

CISCENJE FENA ZA KOSU

Molimo vas da iskljucite feniz struje pre iScenja.

Ne potapajte fen za kosu u vodu i druge te€nosti. Zastitite va$ fen za kosu of praSine i
ulja. S remena na vreme, uklonite prasinu i dlake izfilter za dovod vazduha koristeci
manju Cetkicu. MoZete ocistiti va§ uredaj blago laznom krpom a zatim ga predi i
Cistom, suvom krpom, pod uslovom da ste pre toga iskljudili fen iz struje.

UPOZORENJE

. Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (uklju€ujuéi i decu) sa
smanjenimfizickim, senzornim i mentalnim sposobnostimaiilinedostatkom
iskustvai znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihowu
bezbednost.

Kori§éenje uredaja od strane dece mora biti pod nadzorom kako bi se osiguralo
da ne koriste uredaj za igru.

Nikad ne koristite uredaj u blizini kada, tuSeva, bazena ili drugih posuda sa vodom.
Kada koristite fen za kosu u kupatilu, iskljucite uredaj izstrujne uticnice nakon
upotrebe, posto voda u blizini uredaja moze predstavijati opasnost, ¢aki kad je
uredajiskljucen.

Ne poviacite kabl za napajanje prejako jer ga mozZete oStetiti. Ukoliko dode do
oStecenja kabla za napajanje odnesite ga proizvodacu iliovia§éenom serviseru
kako biste izbegli opasnost.

Pravilno odlaganje ovog uredaja.

Ova oznaka ukazuje da se ovajproizvod ne sme odlagati sa drugim
kuénim otpadom na teritoriji EU. Kako biste sprecili potencijainu Stetu
zivotnoj sredini ili ljudskom zdravlju, reciklirajte otpad odgovorno jer na taj
nacin promoviSete odrzivost ponovne upotrebe materijalnih resursa. Ako
zelite da vratite ovaj uredaj, molimo vas da kon-taktirate lokalnog
prodavca kod kojeg je proizvod kuplien. Prodavac je u obavezida
_ proizvod odnese na bezbednu reciklazu.
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SECADOR DE PELO
MODEL: HT-3072



INDICACION DE PIEZAS

1: Salida de aire grillo

2: Entrada de aire grillo

3: Off / baja velocidad / alta velocidad / aire caliente
4: Maneja

5: Anillo para colgar

T

USO DEL SECADORDE PELO

Un interruptor para ajustar la velocidad y latemperatura

Un interruptor controla cudndo y cémo la cantidad de electricidad fluye a través del
secador de pelo de circuito, hay un interruptor en el mango (0/ I / II).

2: Ajustamiento de dos niveles de temperatura y dos velocidades.

3: Después de lavar su pelo, seque lo poco con una toalla y luego use el secador
Enchufe el dispositivo en la red y seleccionar la temperatura y el flujo de aire
apropiado.

4: Una vez que su cabello es seco seleccione el interruptor en la posicion "0"y
desenchufe el aparato.



IMPORTANTE

Conecte el secador a la salida de tension de 220-240V.

Nunca utilice el aparato en la bafiera, ducha o sobre un fregadero lleno.

No utilice abrasivos o soluciones de limpieza para limpiar el secador de pelo.
Nunca pongo el aparato en una almohada o una manta himeda cuando esta
en uso.

Asegurese de que las rejillas de entrada de aire ysalida de aire estén libres
durante el uso de la unidad. El secador est4d protegido contra
sobrecalentamiento. Si la entrada de aire esta cubierta accidentalmente, el
secador se detendrd automéaticamente. Apague lo y dejar lo que se enfrie
durante unos minutos antes de reiniciar a usarlo.

Desconecte lo después de uso.

Los nifios no son conscientes de los peligros potenciales. No permita que los
nifios operen este aparato. Asegurese de que estén bajo supervision cada vez
que utilicen el secador de pelo.

LIMPIEZA DE SU SECADOR

Por favor, desconecte siempre el secador antes de limpiarlo.

No lo sumerge en agua. Proteja toda la unidad contra el polvo o aceite. De vez en
cuando elimine el polvo y el pelo de las branquias de entrada de aire con un cepillo
pequefio. Puede limpiar el aparato con un pafio ligeramente humedo yluego con un
pafio seco, pero tenga cuidado de que el secador esté desconectado de la red
eléctrica.

PwdPE

o

No

ADVERTENCIA:

1. Este dispositivo no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos nifios)
con capacidadesfisicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experienciay
conocimiento, sise les hadado lasupervision o instrucciones relativas al uso del
aparato de unamanera seguray entenderlos riesgosinvolucrados.

2. Los nifios deben ser supernvisados para asegurarse de que no jueguen con el
aparato.

3. No utilice este aparato cerca del agua en las bafieras, Cubetas u otros recipientes.

4. Cuando el secadorde pelo se utiliza en un cuarto de bafio,desenchufe el aparato
después de suuso yaque laproximidad del agua representa un peligro, incluso
cuando el secador de pelo se apague.

5. No tire del cable con unafuerza innecesaria para evitar de dafiarlo. El cable dafiado
debe serreemplazado por el fabricante, por su agente de servicio o unapersona
calificada, con el fin de evitar un peligro.

6. Eliminacion correcta de este producto.

Esta marca indica que este producto no debe desecharse con otros

residuos domésticos, contralas leyes de la UE. Para evitar los

posibles dafios al medio ambiente o la salud humana que representa

la eliminacion incontrolada de residuos, recicle correctamente este

dispositivo para promover la reutilizacion sostenible de recursos

materiales. Para devolver su dispositivo usado, por favor, utilice los

T sistemas de devoluciony recogida o péngase en contacto con el

establecimiento donde el producto ha sido comprado. Hlos pueden
tomar este producto para el reciclaje seguro ambiental.
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MANUAL DE INSTRUCOES
SECADOR DE CABELO

MODELO: HT-3072



INDICACAO DE PECAS

1: Grelha de saida de ar

2: Grelha de entrada de ar

3: Off/Mala brzina/\Velika brzina/Vru¢ vazduh
4: Alca

5: Alga para pendurar

USANDO O SECADOR

Um interruptor para ajustamento de velocidade e temperatura

1. Um interruptor regula se e quanto de corrente flui através do circuito de secador,
ha um interruptor (0/ I / II) no alga.

2. Duas temperaturas e duas configuracdes de velocidade.

3. Depois de lavar cobri seu cabelo com uma toalha e, em seguida, use o secador.
Conecte o aparelho e selecione a posigao do interruptor para a temperatura e fluxo
de ar adequados.

4.Uma vez que seu cabelo esta seco, desligue a posi¢édo "0" e desligue o secador.



IMPORTANTE

1.Ligue o secadorde saidadetensdo 220-240V.

2.Nao utilize o aparelho perto de casas de banho, duches, bacias ou outros
recipientes que contém agua.

3. Nao utilize solugBes de limpeza o agentes de limpeza abrasivos para limpar este
aparelho.

4. Nao assente oaparelhoem qualquer superficie tmido enquanto estiver ligado.
5. Durante a utilizacdo, garanta que as grelhas de entrada e saida ndo estejam
bloqueadas. The dryer is protected againstoverheating. Caso tal aconteca, o secador
parard automaticamente. Desligue a unidade e deixe arrefecer.

6. Ao terminar,desligue o aparelho.

7. As criangas ndo estédo conscientes dos perigos potenciais. Ndo permita que este
aparelho seja utilizado por as criangas. Certifique-se de que sejam supervisionadas
por um adulto sempre que utilizam o secador de cabelo.

LIMPEZA E MANUTENCAO

Desligue o aparelho da corrente elétrica e deixe arrefecer.

N&o coloque o secador naagua. Protejao seuaparelho de pé ou 6leo.De vez em
guandoremovem o po e a sujidade da grelha do filtro de ar com uma escova macia.
Pode limpar o aparelho com um pano himido e seca-lo com um pano secador, mas
gue o secador de cabelo esteja desconectado da corrente elétrica em primeiro lugar.

AVISO:

1. Esteaparelhondo pode ser utilizado por criancas e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca experiéncia e
conhecimento amenos que forem supervisionadas porum adulto que seja
responsavel pela sua seguranca ou tiverem recebido instru¢des sobre o uso do
aparelho de forma segura e compreendem os perigos envolvidos.

2. N&o permita que as criangas brinquem com o aparelho.

3. Nao utilize o aparelho perto de casas de banho, duches, bacias ou outros
recipientes que contém agua.

4. Quando o aparelhoforusado numa casade banho, desligue-o da corrente
elétricaapo6s a utilizagdo, umavez que a proximidade da dgua representa um perigo
mesmo quando o aparelho se encontra desligado.

5. N&opuxe o cabo com forca desnecessaria. Nao danifique o cabo. O cabo deve
sersubstituido pelo fabricante, pelo seu agente de assisténcia ou poruma pessoa
igualmente qualificada, a fim de evitar um perigo.

6. Eliminacao correcta deste produto.

Para evitar riscos para a saude e o ambiente devido a
substancias perigosas presentes em produtos elétricos e
eletrénicos, os aparelhos marcados com este simbolo ndo
devem serdeitados forajuntamente com o lixo doméstico, mas
sim recuperados, reutilizados ou reciclados. Para dewvolver o
dispositivo usado, utilize os sistemas de recolha e devolugéo ou
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OAHIIEXZ XPHZHZz

MZTOAAKI MAAAIQN
MONTEAQO: HT-3072

AoBdoTe auTég TIG 0BNYiEG TIPOCEKTIKA TIPIV ATTO TN XPrion Kail atmoBnkeUoTETIG.



E=APTHMATA

1:'E€odo¢ aépa

2: Eicodog aépa

3: Off/xapunAy Tax./uwnhi Tay / Beppol aépa
4: Kpuo/CeaTé/kauTo

5: \aBn

MNQx NA XPHZIMOTMOIHZETE TO MNIZTOAAKI

Mwg va XpNOIPOTIOIRCETE TO TIIOTOAAKI

‘Evag 81akOTITNG yia TV TaxUTNTa KAl TN puBuion Bepuok paaciag

1. ‘Evag d1akOTTNG pubpidel dv kKal TTO00 pelpa TrepvAel atrd TO TIOTOAKI,
uttapxel évag d1akétTnG (0/ I /1) atn AaBn.

2. Auo emiTreda Bepuok paciag Kar duo dIPOPETIKES TaXUTNTES.

3. MeTd 1O TTAUGIMO, OTEWWOTE TA HOMNIA OOG PE YIA TIETOETA TTPIV ATTO TO
TMOTOAGKI. ZUVDEDTE T OUOKEUN Kal EMAEETE TN pUBUIoN yia emBuunTA Bepuok pacia
KaiTaxuTnTa.

4. Orav Ta paMid oag gival oTeyvd, BaATe To d1akOTITn oTo “0” KAl ATTOCUVOEDTE TO
TNOTOAAKI.



I'IPOZOXH

wnh R

2uvdéaTe TO TMOTOAAKI PE peUPa Taong 220-240V.
MMoTé un XpNOIYOTIOIEITE OTNV UTTAVIEPA, VTOUG 1 TTAvw aTré YeRdTo vepoxuTn.
Mn xpnoipoTtrolgite diaAdpata kabapiopgol 1 Aslaviik& KaBapIoTIKA yia  va
KoBapioeTe TO MOTOAKI.
Mnv T0 TOTTOBETEITE O€ Bpeyuévo pa&iAdpl A KOUBEPTa KATd TR Xpron.
EmBeBaiwate 61N €i00d0g Kai n £€6000¢ agpa cival eAeUBepol katdTn xprion. To
mOoTOAdKI £X€1 oUOTNUa TTpooTagiag avri uTrepBépuavong. Edv katd AdBog
KoAJWeTe TNV €i0000 aépa, To TOTOAAKI Ba ool auTdpaTa. ZBMAOTE TO KAl
a@PAOTE TO Vo Kpuwaoel Aiya Aetrtd TTpiv EavadoKIPAoETE.
ATTOOUVOEQTE TO WETA TN XPNON.
Maidid de ywwpilouv Toug TMOaAvVOUg KIVOUVoug. Mn divere ota Taidid va
XpnoiyoTroloUv Tn cuokeun. EmBeRaiwoTe 611 Bpiokovral uTrd emiAeyn KGBe popd
TIOU TN XPNGCIYOTIOIoUV.

NQ> NA KAGAPIZETE TO MIZTOAAKI

MapakahoUpe aTTOGUVOEDTE TO TTIGTOAAKI TTPIV OTTO KABE KaBapIouo.

Mnv 10 BouTdTe o€ VePO. MpooTaTéWTe TO MOTOAAKI aTTd OKOVN Kail Aad1. KaBe 1ToTe
AQAIPEDCTE TN OKOVN KAl TA JOMIG aT1d Tnv €i0000 aépa pe pikpr BoupToa. Mrmopeite
va KaBapioeTe TN CUOKEUN PE EAPPA VWTTO TTAVi KOl VO TH OTEYWWOETE PE OTEWO
TTavi, govo oTav EXeTe AON ATTOOUVOEDN TN CUCKEUN OTTO TNV Tpo®odoaia.

I'IPOEIAOI'IOIHZH

P®

Tn ouokeur) Ogv TIPETTEN va T XPNOIUOTTOIOUV TIaIOIG KAl ATOUO PE PEIWMEVN
OwHaTIKA, aloBnNTNPIaKEG ) B1aVONTIKEG IKAVOTNTEG A EMNEIYN EUTTEIPIOG Kal
YWWOEWY, €KTOG Qv Bpiokovral utrd emifAewn A UTTEUBUVA ATOPA TOUG EdWoavV
0o0nyieg TTou agopoUv XpPrian TNG CUOKEUNG UE ao@dAcia Kal KaTalaBaivouv Toug
KIVOUVOUG TTOU UTTAPXOUV.

Maidia Tpérrel va emBAETTOVIAN WOTE VA PNV TTAi{OUV PE TN OUOKEUN.

Mn xpnoigoTroigite Tn cuoKeur BITTAA o€ vepd GTO PTTAVIO, TTICIVEG Kal GANa ayyeia.
‘Otav XpNOoIUOTIOIEITE TO TNIOTOAAKI €SO OTO PTTAVIO, OTTOGUVOEDTE T CUOKEUR
META TN Xprion O10TI TO KOVTIVO vepd aTToTeAEl KivOuvo, aKOun Kal 6Tav T TTIOTOAAKI
O¢ AeITOUPYEi.

Mnv TpaBdTe To KaAwdIo TTOAU Biaia. EAv To {nNuIWOETE, TTPETTEN va TO AMAEEl O
TTAPACKEUAOTHG, TO EE0UCIODO0TNUEVO KEVTPO ETTIOKEUWV 1 TTAPOUOIOG
€CEIBIKEUPEVOG TEXVIKOG VIO va atto@euxBouv mlavoi Kivduvol.

>woTn 8146€eon TNG CUOKEUNG:

Aum n orjpavon uTTodeIKvUEl 6T aUTO TO TTPOTOV OeV TTPETTEI VO DIaTEDEI e
GAAa orkiaokd ormréBAnTa og OAn MV E.E. Namyv amo@uyn evoexouevng
BAGBNnGg oto TrePIBAANOV A oMV avBpWTTIvn uyeiaarmo avegEAeykm didBeon
oo BAATWY, AVOKUKAWOTE To UTTEUBUVaYyIa MV TTpowBNnon MG BIWOI UNG
ETTOVAXPNOIPOTIOINONG TV UAIKWY TTOPWV. N0 VA ETTIOTPEWETE
METOXEIPIOPEVN OUOKEUR OAG, TTAPOKOAOUE XPNOIHOTIOIEIOTE T
ouoMuaTa ETTICTPOPAG KAl CUYKEVTPWONG I ETTIKOIVWVACTE PE TOV EUTTOPO
NlavikiG TTwAnong o' 61Tou ayopdaare 1o TTPoidv. MTTopolv va
TTapoAGBouv autd To TTPOITOV yiaTTePIBOANOVTIKA aO@OAr avOKUKAWON.
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NAVODILO ZA UPORABU

SUSILEC ZA LASE
MODEL: HT-3072

To navodilo pred uporabo pozorno preberite in ga shranite za v prihodnje.



DELI VASEGA SUSILCA ZA LASE

agrwhRE

Filter mreza za odvod vazduha

Filter mreza za dovod vazduha

Off/Mala hitrost/Velika hitrost/Vrué vazduh
Rocaj

Zanjka za obeSanje

UPORABO VASEG SUSILCA

Eno stikalo za nastavitev hitrosti in temperature

1: Eno stikalo kontrolira, kdaj in koliko elektrine energije te€e kroz veze susSileca, eno
stikalo na ro¢aju (0/I1/1).

2: Nastavitev dve ravni temperature in dveh hitrosti.

3: Po umivanjulas osuSite zsuho brisa¢o in nato uporabite suSilnik za lase. Prikljucite
napravo v elektricno omreZje in izbiro primerne temperature in zranega pretoka.

4: Ko je Vase lasje suho vstavite stikalo v pozicijo “0” in izklopite napravo izomreZza.



POMEMBNO

2.

3.
4

No

VKklju€ite omreZni kabel v vti€nico z ustrezno napetostjo - 220-240V.

Aparata nikoli ne uporabljajte v kopalni kadi, tu$ kabini alinad umivalnikom polnim
vode.

Ne uporabljajte moc€nih kemicnih in abrazivnih sredstev za CiScenje.

Ne puscajte aparata na viazni blazini ali deki dokler je vuporabi.

Preverite ali sta sprednjiin zadnjifilter za zrak Cista, ko je aparatv uporabi. SuSilec
za lase ima vgrajeno za$¢ito pred pregrevanjem.V primeru, da se vhodni filter za
zrak slu€ajno pokrije, bo suSilec samodejno prenehal zdelom. Izkljuite suSilecin
ga pustite, da se ohladi nekaj minut preden ga ponovno uporabite.

Izkljucite aparat iz elektricnega omreZja po koncani uporabi.

Otroci se ne zavedajo mozne nevarnosti elektri¢nih aparatov, zato je potreben
nadzor kadar jih uporabljajo.

CISCENJE SUSILCA ZA LASE

Prosimo vas, da susilec za lase izkljucite iz omreZja preden pri¢nete s
¢is¢enjem. Ne potapljajte suSilca zalase v vodo in druge tekocCine. Zascitite
suSilecod prasnih delcevin olj.

Obcasno odstranite praSne delce in dlake izfiltra za dovajanje zraka z uporabo
manj$e krtacke.

Susileclahko obrisete zviazno krpo, zatem pa posusite z isto, suho krpo, pod

pogojem, da ste pred tem suSilecizklju€iliizomreZza.

OPOZORKO

Ta aparat ni namenjen, da bi ga uporabljale osebe (tudi otroci) zzmanjSanimi
fzcnlml,senzorlcnlml in umskimi sposobnostmi ali pomankljivimi izkuSnjami in
znanjem, razen Ce jih pri uporabi nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

Kadar aparat uporabljajo otroci jih je potrebno nadzorovati, na ta nacin se boste
prepri¢ali da aparata ne uporabljajo za igro.

Aparata nikoli uporabljajte v bliZini kopalni§kih kadi, tuSev ali drugih posod zvodo.
Kadar uporabljate suS8ilec za lase v kopalnici, izkljucite aparat iz vtiCnice po
uporabi, ker voda v bliZzini aparata lahko predstavija nevarnost, celo kadar je
aparatizkljucen.

Ne Viecite omreZznega kabla premoé&no ker se lahko poSkoduje. V kolikor pride do
posSkodbe omreznega kabla se obrnite na proizvajalca ali pooblas&eni servis, na ta
nacin se boste izognili nevarnosti.

Pravilna odstranitevtega aparata.

Ta oznacba pomeni, da se ta izdelek na sme odlagati skupaj z osta-limi
gospodinjskimi  odpadki. Da bi preprecili potencialno tveganje z
onesnazevanjem zivlienjskega okola z nekontroliranim odlaganjem
smeti, priporo€amo, da ta aparat ustrezno reciklirate ter na ta nacin
pripomorete k ponovni uporabi materialnih resursov. Ce Zelite aparat
vrniti oziroma odloziti kontaktirajte vasega prodajalca, na ta nacin se
A boste prepri¢ali da bo aparat ekologko varno recikliran.
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UPUTE ZA UPORABU

SUSILO ZA KOSU
MODEL: HT-3072

Pazljivo procitajte ove upute prije koriStenja i saCuvajte ih za kasniju upotrebu



DIJELOVI VASEG SUSILA ZA KOSU

1: Filter mreza za odvod zraka
2: Filter mreza za dovod zraka
3: Off/Mala brzina/Velika brzina/Vru¢ zrak

4: Ruoka
5: Kacaljka
1 — 2
-
3 4
5
UPORABA VASEG SUSILA

Jedan prekida¢za podeS$avanje brzine i temperature

1: Jedan prekidac kontrolira kada ¢e i koliko struje da proti¢e kroz strujno kolo susila,
postoji jedan prekidac na rucki (0/ I /1II).

2: PodeSavanje dvije razine temperature i dvije brzine.

3: Nakon pranja osusite Vasu kosu ru¢nikom a zatim koristite su$ilo. Ukljucite uredaj u
struju i izaberite odgovarajuéu temperaturu i protok zraka.

4: Kada je VaSa kosa suha stavite prekidac¢ u pozciju “0” i iskljuCite uredaj iz struje.



VAZNO
1. Ukljucite kabel za napajanje u strujnu uti¢nicu odgovarajuc¢eg napona - 220-240V.
2.Nikad ne upotrebljavajte u kadi, tu$ kabini, ili iznad umivaonika punog vode.
3.Ne koristite jaka kemijska i abrazivna sredstva za CiSéenje.

4.Ne ostavijajte uredaj na viaznom jastuku ili deki dok je u uporabi.

5. Provjerite da lisufiltri za ulaz i iZlaz zraka Cisti kad koristite uredaj. Susilo za kosu
posjeduje zastitnimehanizam od pregrijavanja. Ako se filter za ulaz zraka slu¢ajno
pokrije, susilo ¢e automatski prestati sa radom. Iskljuite susilo i ostavite ga dase
ohladi nekoliko minuta prije ponovne uporabe.
6. Iskljucite uredaj iz struje nakon uporabe.
7.Djeca nisu svjesna potencijalne opasnosti od elektri¢nih uredaja. Neophodan je
blizak nadzor kad djeca koriste ovaj uredaj.

CISCENJE SUSILA ZA KOSU

Molimo vas da iskljucite susilo izstruje prije CiS¢enja.

Ne potapaijte suSilo za kosu u vodu i druge tekucine. Zastitite vase suSilo za kosu od
prasineiulja.S vvemena na vrijeme, uklonite prasinuidlake iz filtera za dovod zraka
koriste¢i manju Cetkicu. MoZete odistiti vas uredajblago viaznom krpom a zatim ga
preéii Cistom, suhom krpom, pod uslovom da ste prije toga iskljucili suSilo izstruje.

UPOZORENJE

Ovaj uredaj nije namjenjen za uporabu od strane osoba (uklju€ujuéi i djecu) sa
smanjenim fizickim, senzornim i mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihowu
bezbjednost.

2. KoriS¢enje uredaja od strane djece mora biti pod nadzorom kako bi se osiguralo

da ne koriste uredaj za igru.

Nikad ne koristite uredaj u blizini kada, tuSeva, bazena ili drugih zdjela sa vodom.

4. Kada koristite suSilo za kosu u kupaonici, iskljuCite uredaj iz strujne uti¢nice
nakon uporabe, po$to voda u blizini uredaja moze predstavijati opasnost, ¢aki
kad je uredaj iskljucen.

5. Ne poviacite kabel za napajanje prejako jer ga mozete ostetiti. Ukoliko dode do
oStec¢enja kabla za napajanje odnesite ga proizvodacu ili ovlaStenom serviseru
kako biste izbjegli opasnost.

6. Pravilno odlaganje ovog uredaja.

w

Ova oznaka ukazuje da se ovaj proizvod ne smie odlagati sa drugim
kuéanskim otpadom na teritoriji EU. Kako biste sprije€ili potencijalnu
Stetu po okoli§ ili zdravlje ljudi, reciklirajte otpad odgovorno jer na taj
nacin promoviSete odrzivost ponovne uporabe materijalnih resursa.
Ako zelite da vratite ovaj uredaj, molimo vas da kontaktirate lokalnog
prodavca kod kojeg je proizvod kuplien. Prodavac je u obavezi da
B | proizvod odnese na bezbjednu reciklazu.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

FEN ZA KOSU
MODEL: HT-3072

Pazljivo procitajte ovo uputstvo prije kori§¢enja i saCuvajte ga za kasniju upotrebu



DIJELOVI VASEG FENA ZA KOSU

1: Filter mreza za odvod vazduha
2: Filter mreza za dovod vazduha
3: Off/Mala brzina/Velika brzina/Vru¢ vazduh

4: Ruoka
5: Kacaljka
. 2
: -
3 4
5
UPOTREBAVASEG FENA

Jedan prekida¢ za podeSavanje brzine i temperature

1: Jedan prekida¢ kontroliSe kada ¢e i koliko struje da proti¢e kroz strujno kolo fena,
postoji jedan prekidac na rucki (0/ I /II).

2: PodeSavanje dva nivoa temperature i dvije brzine.

3: Nakon pranja osuSite Vasu kosu peSkirom a zatim koristite fen. Ukljucite uredaj u
struju i izaberite odgovarajuc¢u temperaturu i protok vazduha.

4: Kada je VaSa kosa suva stavite prekidac u pozciju “0” i iskljucite uredaj iz struje.



VAZNO

. Ukljucite kabl za napajanje u strujnu utiénicu odgovaraju¢eg napona - 220-240V.
Nikad ne upotrebljavajte u kadi, tus kabini, ili iznad umivaonika punog vode.

Ne koristite jaka hemijska i abrazivna sredstva za CiSéenje.

Ne ostavjajte uredaj na viaznom jastuku ili éebetu dok je u upotrebi.

Provjerite da lisufilteri za ulaziizZlaz vazduha Cisti kad koristite uredaj. Fen za
kosu posjeduje zastitni mehanizam od pregrijavanja. Ako se filter za ulaz vazduha
slu€ajno pokrije, fen ¢e automatski prestati sa radom. Iskljuite fen i ostavite ga da
se ohladi nekoliko minuta prije ponovne upotrebe.

Iskljucite uredaj iz struje nakon upotrebe.

Djecanisu svjesna potencijalne opasnosti od elektri¢nih uredaja. Neophodan je
blizak nadzor kad djeca koriste ovaj uredaj.

CISCENJE FENA ZA KOSU

Molimo vas da iskljuite fen iz struje prije CiS¢enja.

Ne potapajte fen za kosu u vodu i druge te€nosti. ZaStitite va$ fen za kosu od prasine
i ulja.S wremena na vrijeme, uklonite prasinuidlake izfiltera za dovod vazduha
koriste¢i manju Cetkicu. MoZete odistitiva$ uredaj blago viaznom krpom a zatim ga
preéii Cistom, suvom krpom, pod uslovom da ste prije toga iskljucili fen iz struje.

UPOZORENJE

. Ovaj uredaj nije namjenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuujucii djecu) sa
smanjenim fizickim, senzornim i mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihow
bezbjednost.

Kori§éenje uredaja od strane djece mora biti pod nadzorom kako bi se osiguralo
da ne koriste uredaj za igru.

Nikad ne koristite uredaj u blizini kada, tu§eva, bazena ilidrugih posuda sa vodom.
Kada koristite fen za kosu u kupatilu, isklju€ite uredaj iz strujne uti¢nice nakon
upotrebe, posto voda u blizini uredaja moze predstavijati opasnost, ¢ak i kad je
uredaj iskljucen.

Ne poviadite kabl za napajanje prejako jer ga mozete oStetiti. Ukoliko dode do
oStec¢enja kabla za napajanje odnesite ga proizvodacu ili oMaséenom serviseru
kako biste izbjegli opasnost.

Pravilno odlaganje ovog uredaja.

Ova oznaka ukazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati sa drugim
kuénim otpadom na teritoriji EU. Kako biste sprijecili potencijalnu
Stetu zivotnoj sredini ili ljudskom zdravlju, reciklirajte otpad odgo-
vorno jer na taj naCin promoviSete odrzivost ponovne upotrebe mate-
rijalnih resursa. Ako Zelite da vratite ovaj uredaj, molimo vas da kon-
taktirate lokalnog prodavca kod kojeg je proizvod kuplien. Prodavac
e je u obavezi da proizvod odnese na bezbjednu reciklaZu.
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YMATCTBO 3A YINOTPEBA

®EH 3A KOCA
MOZEN: HT-3072

BHuMaTenHo npouuTajte ro ynaTtcTBOTO Npef fia ro KopucTeTe ypeaoT v 3a4yBajTe ro 3a
HU



AENOBN HA BAWNOT <EH

1: duntep mpexa 3a o4Bo Ha BO3ayX

2: duntep Mpexa 3a A0BOA Ha BO3ayX

3: NpekunHyBay 3a ncknyvyBake/ Mana 6p3uHa / ronema 6p3nHa / xexoK Bo3ayx
4: Pauka

5: Kavarbka

KOPUCTEHE HA ®EHOT 3A KOCA

EpeH npekunHyBad 3a nogecyeake Ha 6panHa u temneparypa

1: EpeH npekunHyBay perynupa ganu 1 Konky cTpyja Tede HU3 CTPYjHO KOoso Ha deHOoT,
uMa efeH pekmHyBad Ha padka (0/ I /1I).

2:MopecyBake Ha ABa HUBOA Ha TemnepaTypa u Ase 6p3nHN.

3: Mo muerwe Ha KocaTa ucylleTe je CO NEeLKUpOoT, moToa KopwucteTe ro ceHor.
MpuknyyeTe ro ypeaoT Bo cTpyja u ogabepeTe nocakyBaHa TemnepaTypa U NPOTOKOT
Ha BO3ayX.

4: Kora e BalLaTa Koca cyBa nogecuTe ro npekuHysay Bo nosuumja “0” n ucknyweTe ro
ypen o cTpyja.



BHI/IMATEJ'I HO:

arwdPE

MpuknyveTe ro kabenoT BO LUTEKEP CO COOABETEH HAMOH - 220-240V.

Hwvkoraw He ro kopucTeTe Bo Kaga, Tyl kabuHa unv Hag MujanHuk nosiH co Boaa.
He xopucTteTe rpydmn xemukanuu nnv abpasnsHu CpeaCcTBa 3a YUCTEHE.

He octaBajTe ro ypenoT BO BNaXkHW nepHMUM unm keburwa kora e Bo ynotpebda.
Ocurypajte ce geka cuntepuTe 3a BNe3 U M3ne3 Ha BO34YXOT Ca YACTM Kora
kopucTeTe ypenoT. PeH 3a koca MMa 3alUTUTEH MexaHn3am 3a nperpesawe. AKo
ce ¢wunTep 3a Bre3 Ha BO34yX NMpekpue, heHOT aBTOMATCKM NpecTaHyBa Co
paboTa. MicknydeTe ro oeHOT M ocTaBreTe Aa ce u3nagu HeKo fIKy MUHYTU nNpea aa
ro NOHOBO KOpUcTeTe.

McknydeTe ro cbeHOT o LUTEKEPOT Mo ynoTpeba.

[euaTta He ce cCBeCHM 3a MOTeHUMjanHUTE ONACHOCTM O ENEKTPUYHWU ypeaum.
HeonxogHo e aa ce geua nof Haa3op BO TEKOT Ha ynoTpeba Ha ypeaorT.

UNCTEHE HA ®EHOT 3A KOCA

Be monunme ncknydeTe ro oeHOT 04 CTpyja Npes YicTene.

He HaTonyBajTe ro peHOT BO BOA4A UM BO HEKOja Apyra TeYHOCT. 3awTmTteTe ro
deHoT o4 npalumHa u macno. O BpeMe Ha BpeMe ocTpaHeTe ja npalumMHa 1 BnakHa
oz, hmnTepoT 3a BO3ayx CO Marneyka vyeTka. MoxeTe 4a ro ucumcreTe BaLLUMOT Ypes Co
6naro BrnaxkHa kpna, a noToa u co 4Y1cTa, CyBa kKpna,noAycrnoB Aa e eHoT
NPEeTX04HO UCKIYYEH Of LUTEKEPOT.

I'IPE,D,YI'IPE,EI,YBAI-I:)E

OBoj ypen He e HameHeT3a ynoTpeba of cTpaHa Ha NMYHOCTU (BKITydyBajKu u
Jeua) co HamaneHu M3nYKn, CETUITHU UM MEHTANHWU CMOCOBHOCTM Unn
HeJoCTaTOK Ha MCKYCTBO U 3Haewe, IOKOMKYHe ce Mo HaA30p UMK He ce
ynateHu Bo paboTaTa Ha ype[oT of CTpaHa Ha NMMYHOCTa OAroBOpHa 3a HMBHAaTa
6e3benHocCT.

KopucTterwe Ha ypenoT o cTpaHa Ha geuaTa tpeba ga buge HagrneaysaHo 3a ga
ce ocurypaTte feka Tve He ro KOpUCcTUTe YypeaoT Aa ce urpa.

Hwukoraw He kopucteTe ro ypeaoT Bo 6nn3nHa Ha kagu, Tylesu, 6aseHun unm
APy cafoBu KOu coapkaTtBoaa..

[okonkyeHOT 3a Koca ro KOpuUcTUTe BO KYNaTumo, UCKNy4eTe ro o LTekep co
0631p Ha 6nn3nHa Ha BoAa M NoTeHLujariHa OnacHOCT U Kora YpeaoT € UCKITYHEH.
He BneueTe ro npemHorykabenoT3a HanojyBawe, buaejku toa Moxe aa
npeav3Buka WTeTa. AKO Aojae 4o olwTeTyBake Ha kabenoT, ogHeceTe ro Ha
Npou3BOAUTENOT UM OBNACTEH CEPBUC 3a Aa ce n3berHe pusuk.

- MpaBunHo oanoxyeake Ha ypeJorT.

O
O[NOXeH Kako KykeH oTnaj HauenaTtaTeputopujaHa EU. 3a pna ce
cnpeuu 3aragyBat-e Ha OKonMHaTa unv 3apasjeToHa nyreTo 3apaau
HEKOHTPONUPaHO OANOXKyBak-e Ha 0TNagj, OAroBOPHO peLvknupajTe 3a
[a noapxeTte NOBTOPHO ynoTpebyBake Ha 0BOj MaTepujan. Ypeaot
MOXeTe [ia ro BpaTuTe, MOXeTe [la ro OAHeceTe 10 PELMKITXHUOT
[BOP MW KOHTaKTUpPajTe ro Ao6aByBaYvoT Kaje LUTO ypeAoT € KyneH,
NpoAaXxHOTO MECTO MOXe [ia ro peLuuKknmpa ypeaoT CUrypHo no

_ okonuHara.
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UDHEZIM PER PERDORIM

THARESE FLOKESH
MODELI: HT-3072

Lexoni me kujdes kété udhézim para pérdorimit dhe e ruani pér njé pérdorim té ardhshém.



PJESET E THARESES FLOKESH

1: Filteri pér daljen e ajrit
2: Filteri pér hyrjen e ajrit
3: Butoni pér i ftohté/i ngrohté/i nxehté

4:Doréza
5: Mbajtési
1 2
3 4

PERDORIMI | THARESES FLOKESH

Njé kaloni pér rregullimin e shpejtésisé dhe temperatura

1: Njé kontrolletkaloni kur dhe sa energji elektrike qé rrjiedh népértharése flokésh
gark, ka njé kaloniné dorez& (0/ I / II).

2:Vendosjady nivele té temperaturés dhe dyshpejtési.

3: Pas laré flokét tuaj té thaté me njé peshqirdhe pastaj té pérdorin tharése flokésh.
Lidhni pajisjen né rrjeta dhe zgjidhnitemperaturés dhe ajritrrjedhjen e duhur.

4: Kur vendi juaj e flokéve té kaloniné pozcionin "0" dhe stakoj pajisjen.



RENDESISHME

I

1. Ndizni kabllon e energjisé né prizén me tensioni e pérshtatshém - 220-240V.

2. Askurré mos e pérdoreni né vaské, dysh, ose mbi lavaman plot me ujé.

3. Mos pérdorni mjete pér pastrim kimike dhe abrazive.

4. Mos lejonipajisjen né nénkresén e lagéshtose batanijen ndérsa pajisja pérdoret.

5. Kur pérdorni pajisjen, siguroni gé filtrat pér hyrje dhe dalje té ajrit jané té
pastra. Tharése flokésh ka mekanizmi mbrojtés kundér tejnxehjes. Nése filtri
pér hyrjen e ajritmbyllet rastésisht, tharése flokésh do té ndérpresé me punén
automatikisht. Fikni tharése flokésh dhe lejoni té ftohet disa minute parari-
pérdorimit.

6. Fikni pajisjen nga rryma pas pérdorimit.

7. Fémijét nuk jané vetédijshém pér rreziget e mundshme té pajisjet elektrike.
Mbikqyrja éshté e nevojshme kur fémijét pérdorin kété aparat.

PASTRIMI | THARESES FLOKESH

Ju lutem gé té fiknitharésen flokésh para pastrimit.

Mos zhytni tharése flokésh né ujé ose né Iéngé té tjera. Mbroni tharésen flokésh tuaj
nga pluhuri dhe vaji. Heré pas here, largoni pluhurin dhe gimet nga filtri pér hyrjen e
ajrit duke pérdorur njé furgé té vogél. Ju mund té pastroni pajisjen me njé lecké pakté
lagésht, dhe pastaj ta fshini me njé lecké e thaté dhe e pastér,nése ju keni fikur
pajisjen nga rryma.

Paralajmerlm

Kjo pajisje nuk éshté e destinuar pér pérdorim nga personat (duke pérfshiré edhe
fémijét) me aftésité t& zvogéluara fizike, mendore ose ndijore apo pér ato gé nuk
kané pérvojé dhe njohuri, né qofté se nuk jané nén mbikgyrjen nga personat
pérgjegjése pérsiguriné e tyre.

2. Pérdorimiipajisjesngaanaefémijéve duhetté jeté nén mbikqyrjen, pérté
siguruar gé fémijétmos lozin me aparatin.

3. Mos pérdoreni pajisjen aférvaskés, dyshit, pishinave ose enéve té tjera me ujé.

4. Kur pérdorenitharésen flokésh né banjé, fikni pajisjen nga priza pas pérdorimit,
sepse uji afér pajisjes mund té jeté i rrezikshém, edhe kur aparati éshté i fikur.

5. Mos térhegnikabllon e tensionitshumé e v&shtiré sepse kjo mund té shkaktojé
démtim.Né& qofté se kablloja e tensionitka ndonjé démtim, merrni até te
prodhuesiose servisiiautorizuar pér t&¢ shmangur rrezk.

6. Largimiidrejté té késaj pajisjeje.

Kjo shenjé tregon se ky produkt nuk duhetté hidhet bashké me
mbeturina té tjeré shtépiake né shtetet e Unionit Europian. Pér té
parandaluar démtim t& mundshém pér shéndetin dhe mjedisi njerézor
me ané té hedhjes sé pakontrolluar t& mbetjeve, ricikloni pérgjegjési,
sepse né kété ményré ju promovoni géndrueshmériné e ripérdorimit té
burimeve materiale. Nése ju doni ta ktheni kété pajisjen, kontaktoni
shitésinte i cili pajisja éshté e bleré. Shitési éshté i detyruar té marré

_ i pajisjen né njé riciklim té sigurt.

www.voxelectronics.com
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Vox, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/vox-fen-ht3072-akcija-cena/
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